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See the notice on TED website

334215-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assurance vie – Grupowe ubezpieczenie na życie pracowników 
Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu, ich współmałżonków lub partnerów życiowych oraz 
pełnoletnich dzieci
OJ S 93/2026 15/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu
Adresse électronique: dzp@umk.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Grupowe ubezpieczenie na życie pracowników Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w 
Toruniu, ich współmałżonków lub partnerów życiowych oraz pełnoletnich dzieci
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest grupowe ubezpieczenie na życie pracowników 
Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu, obejmujące zarówno część toruńską 
Uniwersytetu, jak i część bydgoską (Collegium Medicum im. Ludwika Rydygiera w 
Bydgoszczy), ich współmałżonków lub partnerów życiowych oraz pełnoletnich dzieci. 2. Kody 
zamówienia według Wspólnego Słownika Zamówień(CPV): 66511000-5. 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w załączniku nr 1 do SWZ. 4. Strukturę wiekowo-płciową 
pracowników Zamawiającego oraz osób obecnie ubezpieczonych w ramach umowy 
grupowego ubezpieczenia na życie zawiera załącznik nr 2 do SWZ, który składa się z 
następujących części: 1) pracownicy; 2) ubezpieczeni pracownicy; 3) współubezpieczeni 
zgłoszeni przez pracowników. 5. Szczegółowy wykaz wypłaconych świadczeń obejmujący 
zarówno część toruńską Uniwersytetu, jak i część bydgoską (Collegium Medicum im. Ludwika 
Rydygiera w Bydgoszczy) stanowi załącznik nr 3 do SWZ. 6. Na potrzeby określenia 
szacunkowej wartości zamówienia, ceny ofertowej oraz maksymalnej wartości umowy 
ubezpieczenia Zamawiający przyjął następujące dane dotyczące liczby osób, które 
potencjalnie mogą przystąpić do ubezpieczenia w ramach umowy grupowego ubezpieczenia 
na życie: 1) liczba pracowników wg stanu na dzień 31.03.2026 r.: 4662; 2) liczba 
współubezpieczonych zgłoszonych przez pracowników na dzień 31.03.2026 r.: 863. 7. Razem 
przyjęta przez Zamawiającego liczba osób potencjalnie podlegająca ubezpieczeniu wynosi: 
5525. 8. Zamawiający nie gwarantuje przystąpienia do umowy ubezpieczenia określonej 
powyżej liczby osób, ani też jakiejkolwiek innej liczby osób. 9. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych. Przedmiot zamówienia tworzy nierozerwalną całość. 
10. Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy, określone zostały w załączniku nr 4 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 6c47db92-273c-4cf8-b18d-9ed12a68a152
Identifiant interne: 90-SZP.261.027.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/334215-2026
mailto:dzp@umk.pl
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Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający zastosuje procedurę, o której mowa w 
art. 139 ust. 1 ustawy pzp. Oznacza to, iż Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona z punktu widzenia 
przyjętych kryteriów oceny ofert, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w zakresie braku 
podstaw wykluczenia. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy pzp. 3. Zamawiający przewiduje 
wykluczenie wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4, 8 i 10 ustawy pzp. 4. Podmiotowe 
środki dowodowe, których zamawiający żąda w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, 
zostały wskazane w rozdziale IX ust. 2-5 SWZ. 5. Na podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach , o których mowa w art. 7 ust. 1 ww. ustawy. Na podstawie Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie wyklucza się wykonawcę w 
okolicznościach, o których mowa w art. 5k ww. Rozporządzenia. Na potwierdzenie, że w 
stosunku do Wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa wyżej w 
niniejszym punkcie, wykonawca, składa: 1) oświadczenie na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia, w skrócie: JEDZ (załącznik nr 5a do SWZ), 
stanowiące dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu (o ile Zamawiający określił warunki udziału w postępowaniu), na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
ust. 2 rozdziału IX SWZ; Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α: (Ogólne 
oświadczenie dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji) w części IV (Kryteria kwalifikacji) i 
nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV jednolitego dokumentu. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie na 
formularzu JEDZ, składa każdy z wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z 
wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu (o ile Zamawiający 
określił warunki udziału w postępowaniu). 2) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie tzw. „ustawy i rozporządzenia sankcyjnych” – załącznik nr 5b do SWZ, tymczasowo 
zastępujące podmiotowy środek dowodowy, o których mowa w ust. 2 rozdziału IX SWZ; W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, ww. oświadczenie, 
składa każdy z wykonawców. 6. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu 
których Zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami, oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej zostały wskazane w rozdziale VII SWZ, dostępnej wraz z 
niniejszym ogłoszeniem na stronie internetowej prowadzonego postępowania. 7. Podmiotowe 
środki dowodowe, których zamawiający żąda w celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zostały 
wskazane w rozdziale IX ust. 2 pkt 2) SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66511000 Services d'assurance vie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Toruń
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Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Toruń
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2024 r., poz. 
1320 ze zm.), zwana dalej także „ustawą pzp”. -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 
pkt 2 ustawy pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 i pkt 4 ustawy pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Grupowe ubezpieczenie na życie pracowników Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w 
Toruniu, ich współmałżonków lub partnerów życiowych oraz pełnoletnich dzieci
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest grupowe ubezpieczenie na życie pracowników 
Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu, obejmujące zarówno część toruńską 
Uniwersytetu, jak i część bydgoską (Collegium Medicum im. Ludwika Rydygiera w 
Bydgoszczy), ich współmałżonków lub partnerów życiowych oraz pełnoletnich dzieci. 2. Kody 
zamówienia według Wspólnego Słownika Zamówień(CPV): 66511000-5. 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w załączniku nr 1 do SWZ. 4. Strukturę wiekowo-płciową 
pracowników Zamawiającego oraz osób obecnie ubezpieczonych w ramach umowy 
grupowego ubezpieczenia na życie zawiera załącznik nr 2 do SWZ, który składa się z 
następujących części: 1) pracownicy; 2) ubezpieczeni pracownicy; 3) współubezpieczeni 
zgłoszeni przez pracowników. 5. Szczegółowy wykaz wypłaconych świadczeń obejmujący 
zarówno część toruńską Uniwersytetu, jak i część bydgoską (Collegium Medicum im. Ludwika 
Rydygiera w Bydgoszczy) stanowi załącznik nr 3 do SWZ. 6. Na potrzeby określenia 
szacunkowej wartości zamówienia, ceny ofertowej oraz maksymalnej wartości umowy 
ubezpieczenia Zamawiający przyjął następujące dane dotyczące liczby osób, które 
potencjalnie mogą przystąpić do ubezpieczenia w ramach umowy grupowego ubezpieczenia 
na życie: 1) liczba pracowników wg stanu na dzień 31.03.2026 r.: 4662; 2) liczba 
współubezpieczonych zgłoszonych przez pracowników na dzień 31.03.2026 r.: 863. 7. Razem 
przyjęta przez Zamawiającego liczba osób potencjalnie podlegająca ubezpieczeniu wynosi: 
5525. 8. Zamawiający nie gwarantuje przystąpienia do umowy ubezpieczenia określonej 
powyżej liczby osób, ani też jakiejkolwiek innej liczby osób. 9. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych. Przedmiot zamówienia tworzy nierozerwalną całość. 
10. Projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy, określone zostały w załączniku nr 4 do SWZ.
Identifiant interne: 90-SZP.261.027.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66511000 Services d'assurance vie
Options: 
Description des options: Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie 24 miesięcy, 
od dnia 1 grudnia 2026 roku do dnia 30 listopada 2028 roku z zastrzeżeniem opcji 
jednorazowej prolongacji, zgodnie z postanowieniami klauzuli nr 9 opisu przedmiotu 
zamówienia, stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Toruń
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 30/11/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Warunki udziału w postępowaniu. 1. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania oraz 
spełniają niżej określony warunek udziału w postępowaniu dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej tj.: wykonawca spełni warunek jeżeli jest 
uprawniony do prowadzenia na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej działalności 
ubezpieczeniowej zgodnie z ustawą z dnia 11 września 2015 r. o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (t. j. Dz. U. z 2025 r., poz. 1526 ze zm.) w zakresie 
zgodnym z przedmiotem zamówienia. 2. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek, o którym mowa w ust. 1 niniejszego rozdziału zostanie 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców spełni warunek samodzielnie. W przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert (wzór Wykazu usług stanowi załącznik 
nr 4 do SWZ).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena - 70%
Description: CENA OFERTOWA BRUTTO: waga 70 %. Opis ceny w kryterium określono w 
SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: WYSOKOŚĆ KWOTY BAZOWEJ 1 - 20,5%
Description: WYSOKOŚĆ KWOTY BAZOWEJ 1: waga 20,5 %. Opis ceny w kryterium 
określono w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20,5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: KLAUZULA NR 12 INDYWIDUALNEJ KONTYNUACJI - 5%
Description: KLAUZULA NR 12 INDYWIDUALNEJ KONTYNUACJI: waga 5,00 %. Opis ceny 
w kryterium określono w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: KLAUZULA NR 13 PODWYŻSZAJĄCA WYBRANE ŚWIADCZENIA Z TYTUŁÓW 
ZGONÓW LUB NARODZIN - 2.5%
Description: KLAUZULA NR 13 PODWYŻSZAJĄCA WYBRANE ŚWIADCZENIA Z TYTUŁÓW 
ZGONÓW LUB NARODZIN: waga 2,50 % %. Opis ceny w kryterium określono w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 2,5
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: KLAUZULA NR 14 NA ZAKUP LEKÓW ŚRODKÓW OPATRUNKOWYCH ITP. 
DOSTĘPNYCH W APTECE - 2%
Description: KLAUZULA NR 14 NA ZAKUP LEKÓW ŚRODKÓW OPATRUNKOWYCH ITP. 
DOSTĘPNYCH W APTECE: waga 2,00 %. Opis ceny w kryterium określono w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 2

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f2d75665-7eda-4386-a6b6-367365778c3a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania dotyczące wadium. 1. Wykonawca 
zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 50 000,00 PLN (słownie złotych: pięćdziesiąt 
tysięcy, 00/100) przed upływem terminu składania ofert. 2. Wadium może być wniesione w: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 
310,836 i 1572). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść przelewem na rachunek 
Zamawiającego o numerze: PL 87 1160 2202 0000 0000 3281 1137 kod BIC (SWIFT): 
BIGBPLPW, z dopiskiem na przelewie: „Wadium w postępowaniu nr ref.: 90-SZP.
261.027.2026 – Grupowe ubezpieczenie na życie pracowników Uniwersytetu Mikołaja 
Kopernika w Toruniu”. 4. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą 
uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa 
powyżej w ust. 3 niniejszego rozdziału, przed upływem terminu składania ofert (tj. przed 
upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 5. Jeżeli wadium 
jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa powyżej w ust. 2 pkt 2–4, 
wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 6. Z treści gwarancji/poręczenia winno wynikać jednoznacznie gwarantowanie 
wypłaty kwoty wadium w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze pisemne żądanie 
zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, w okolicznościach określonych 
w art. 98 ust. 6 ustawy pzp. 7. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku określa 
ustawa pzp. 8. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający zwróci na rachunek bankowy z 
którego zostało wniesione.
Date limite de réception des offres: 16/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2d75665-7eda-4386-a6b6-367365778c3a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2d75665-7eda-4386-a6b6-367365778c3a
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: 1. Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2. Wykonawca składa ofertę 
za pośrednictwem platformy e-Zamówienia dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl

 Sposób złożenia oferty opisany został w Instrukcji interaktywnej – „Oferta wnioski i prace /pl/
konkursowe” dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl/pl/komponent-edukacyjny/
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wybrany wykonawca, ma obowiązek zawrzeć 
umowę w sprawie zamówienia na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach 
umowy, który stanowią załącznik nr 4 do SWZ. Umowa zostanie uzupełniona o zapisy 
wynikające ze złożonej oferty. 2. warunki realizacji zamówienia zawarte są w odpowiednich 
dokumentach zamówienia, dostępnych na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” pzp.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Uniwersytet Mikołaja 
Kopernika w Toruniu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Mikołaja 
Kopernika w Toruniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/komponent-edukacyjny/
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8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.uzp.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu
Numéro d’enregistrement: 8790177291
Adresse postale: ul. Gagarina 11
Ville: Toruń
Code postal: 87-100
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: Michał Nowicki
Adresse électronique: dzp@umk.pl
Téléphone: +48 56-6114977
Adresse internet: https://www.umk.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Profil de l’acheteur: https://www.umk.pl/zamowienia/przetargi/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
http://www.uzp.gov.pl/
mailto:dzp@umk.pl
https://www.umk.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://www.umk.pl/zamowienia/przetargi/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a24df1ee-fe87-4972-831e-22e2e6dcf03e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/05/2026 10:19:52 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 334215-2026
Numéro de publication au JO S: 93/2026
Date de publication: 15/05/2026
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